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L’azienda Plebani, specializzata nello stam-
paggio di materie plastiche, nasce in Italia 
nel 1960.
Negli anni 80 Plebani lancia la linea arredo 
giardino e in un breve periodo si afferma a 
livello internazionale grazie ai suoi prodotti 
classici, solidi e sicuri.
Nel 1993 l’azienda decide di rimettersi in 
gioco affiancando alla ormai consolidata 
“Linea giardino”, una produzione intera-
mente dedicata alla prima infanzia. 
Con articoli 100% made in Italy, brevettati e 
certificati, si affaccia sul mercato mondiale 
con il suo design semplice e altamente fun-
zionale.
Nel 1999 la svolta: alla gamma si aggiun-
gono passeggini e seggiolini auto. Nascono 
così anche il nuovo logo e una nuova stra-
tegia aziendale più moderna e mirata al 
settore prima infanzia.
L’esperienza pluriennale di un’azienda con-
solidata e la nuova generazione dirigenzia-
le fanno si che il catalogo si arricchisca con 
sempre più prodotti tutti all’avanguardia, 
moderni, dal design in linea con i trend del 
momento.
Sempre in crescita e alla ricerca di nuove 
soluzioni negli ultimi anni Plebani intro-
duce articoli super pratici e moderni, come 
“Chef” l’alzabimbo e “Florida” il bagnetto 
pieghevole, semplice e pronto all’uso, stu-
diati appositamente per soddisfare le esi-
genze dei nuovi genitori.
Nel 2014 lancia “Urban”: il sistema modula-
re reversibile made in Italy.
“Plebani per la gente di domani” è il leit-
motiv, l’esperienza di ieri e di oggi al servizio 
dei bambini, il nostro domani.
L’esperienza di un’azienda sempre in cre-
scita e alla ricerca di nuove soluzioni per le 
mamme di oggi e di domani.

The company Plebani s.r.l., specialized in 
the injection molding of plastics, was born 
in Italy in 1960.
Later, in the 80’s, Plebani s.r.l. launches its 
own garden furniture line and in a short 
period it is stated at the international level 
thanks to its classic, solid and safe products.
In 1993 the company decided to get back in 
the game putting a new production dedica-
ted to baby items beside the well-establi-
shed “Garden Line”.
With 100% Made in Italy articles, patented 
and certified, Plebani s.r.l. overlooks the 
world market with its simple and highly 
functional design.
In 1999 the turning point: strollers and car-
seats are added to the range. Hence the new 
logo and a new corporate strategy, more 
modern and targeted to baby products sec-
tor.
The long experience of a well-established 
company and the new managing genera-
tion ensure that the catalogue gets richer 
with more and more products, all innova-
tive, forefront, with modern design in line 
with the current trends.
Always growing and looking for new solu-
tions, in recent years Plebani s.r.l. introdu-
ces super practical and modern articles, as 
“Chef”, the booster seat, and “Florida”, the 
foldable, easy and ready to use, baby bath, 
both designed to meet the needs of new 
parents’ generation.
In 2014 launch “Urban”: the made in Italy 
reversible modular system.
“Plebani, per la gente di domani” (Plebani 
for the people of tomorrow) is the leitmo-
tif, the experience of yesterday and today at 
the service of children, our future.
The experience of a growing company which 
is always looking for new solutions for the 
mothers of today and tomorrow.

PLEBANI
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Musica e Luce

Col 28

3 Pos.

Dondolo/Swing

2



ALTALENA/GIOSTRINA “SWING”: • Moderna altalena MU-
SICALE • Svariate  melodie • Velocità di oscillazione re-
golabile con timer di regolazione della durata • Giostrina 
rotante con simpatici giochi e luci • Consolle di comando 
delle funzioni con led • Alimentazione a corrente o a bat-
terie (NON INCLUSE) • Piedini con gommini antiscivolo

SWING MUSICAL CHAIR “SWING”: • Modern MUSICAL 
chair • Several melodies • Adjustable speed oscillation 
with timer time setting • Rotating carouselle with cool 
toys and lights • Control unit functions with LED • Power 
supply AC or batteries (NOT INCLUDED) • Anti-folding 
feet

100

9,00  Kg

109

708568

Col 90

Col 35

ART. 076

swing0-12 m
MAX
kg 9
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OPTIONAL

Made
in Italy

6-24 m
MAX
kg 15

Cert.
EN 12227

11279

80

11,00  Kg

92

21

4



Col 06

Col 05Col 01

Col 03 Col 99

Col 02

ART. 041

pratico

BOX “PRATICO” • Corrimano e fondo ben imbottiti • Mate-
riale plastico atossico lavabile ed esente da ftalati • Fitta rete 
protettiva a norme di sicurezza • Piedino con bloccaggio au-
tomatico

PLAYPEN “PRATICO” • Upper borders and bottom well pad-
ded • Made in plastic, non-toxic and washable material (pvc 
without pthalates) • Thick protecting net according to the sa-
fety norms • Auto-lock central feet

New
Color
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 C

A
SA



Made
in Italy

6-24 m
MAX
kg 15

Cert.
EN 12227

10372

80

8,00  Kg

71

15

OPTIONAL

06



New
Colors

ART. 040

carino

BOX “CARINO” • Corrimano e fondo ben imbottiti • Materiale 
plastico atossico lavabile • Fitta rete protettiva a norme di 
sicurezza • Quattro ganci bloccanti una volta aperti

PLAYPEN “CARINO” • Well padded upper edge and mat 
• Made in non-toxic and washable plastic material • Thick 
protecting net according to the safety standard • Four locka-
ble hooks when opened

Col 24

Col 22

Col 21

Col 23
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Col 4C

BOX “RECINTO” • Box-area giochi tecnologico e di nuova concezione • Solida struttura in plastica atossica • Facilissimo da 
montare e smontare • Dotato di fondo pieghevole, imbottito e lavabile, ancorato alle pareti • Si può usare sia all’interno che 
all’esterno, con o senza fondo

100100

65

14,00  Kg

6-36 m
MAX
kg 15

Made
in Italy

Cert.
EN 12227

8



Col 21

Col 23

PLAYPEN “RECINTO” • Technologic and of a new conception playground • Solid non-toxic plastic construction  • Very easy 
to assemble and disassemble • With folding, padded and washable bottom, anchored to the walls • You can use it indoor or 
outdoor, with or without bottom

Brevettato
Patented

ART. 044

recinto

9 IN
 C

A
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BOX “CONFORT” • Innovativo box: divertente, alternativa 
ai comuni recinti • Pieghevole con chiusura ad ombrello  • 
Doppio blocco di sicurezza sul fondo • Sacca per il trasporto 
con maniglie

PLAYPEN “CONFORT” • Innovative playpen:  funny alternati-
ve to the common playpens • Umbrella-way foldable • Dou-
ble safety lock on the bottom • Transport bag with handles

92 92

80

8,00  Kg

78

22

Cert.
EN 12227

6-24 m
MAX
kg 15

Made
in Italy

ART. 042

confort

10



ART. 102

onda
3m +

1,00     Kg

67 100

5 

TAPPETO “ONDA” • Morbido e colorato tappeto ricreativo • In 
tessuto misto cotone completamente lavabile • Grande im-
bottitura con soffice ovatta • Composto da animali e soggetti 
sonori • Da usare per terra o nei box, come i nostri COMODO 
e PRATICO • In elegante confezione regalo con maniglia

PLAY MAT “ONDA” • Soft and colourful recreative play mat • 
Made in mix cotton and totally washable fabric • Well pad-
ded with soft cotton wool • With animals and other musical 
subjects • To use on the ground or inside playpens, like our 
COMODO and PRATICO • In elegant gift box with handle

11 IN
 C

A
SA



PALESTRINA “BIG-GYM” • Grande tappeto/palestrina a for-
ma di simpatici animali, utilizzabile dalla nascita • Dotato di 
due archi gioco • Dimensioni SUPERIORI alla media, con un 
diametro di 80 cm • Utilizzabile in molteplici modi e funzioni 
• Ricco di giochi e attività interattive e removibili • Palline 
colorate INCLUSE

ACTIVITY GYM “BIG-GYM” • Large carpet/babygym with nice 
animals shape, usable from birth • With two toy arches • 
BIGGER average size, with 80 cm diameter • Can be used in 
many ways and functions • Ful of interactive and removable 
toys and activities • Colored balls INCLUDED

3m+
MAX
kg 15

Col 01 
TARTARUGA

Col 02 
COCCODRILLO

12



ART. 160

big-gym

2,00  Kg

60

10080

13 IN
 C
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CANCELLETTO “BUNNY” • Vivace barriera di protezione • 
Interamente in plastica  con rinforzi interni in acciaio • Fa-
cilmente applicabile a qualsiasi tipo di porte o di scale • 
Studiato appositamente per non essere scalabile dal bam-
bino • Chiusura con doppio blocco di sicurezza • Si chiude 
da sé automaticamente • Apribile da entrambi i lati 

DOOR GATE “BUNNY” • Bright protection safety-gate • To-
tally made in anti-shock plastic with steel reinforces inside 
• Easy to install to doors and stairs • Specially studied to be 
anti-climbing for the baby • Double safety lock on closing • 
Automatically closing • Opening by both sides

OPTIONAL

Prolunga
Bunny

85

75÷100

6,50  Kg

6-24 m
kg 6-18

Cert.
EN 1930

ART. 058

bunny

optional

Max 115 cm
9 cm

14



ART. 078

quark6-36 m
kg 6-15

SEGGIOLONE “QUARK” • Innovativo seggiolone trasforma-
bile in banco scuola • Comodo, con seduta e schienale ab-
bondantemente imbottiti in tessuto lavabile • Schienale e 
vassoio regolabili in molteplici posizioni • Cinture di sicurez-
za a 5 punti regolabili • Crotch-bar di protezione anticaduta 
• Secondo davanzalino asportabile • Fatto di materiale pla-
stico atossico lavabile e antiurto • Con un semplice gesto si 
trasforma in sedia e banco per il tempo libero e per il gioco

HAIGH CHAIR “QUARK” • Innovative high chair convertible 
in school desk chair • Comfortable, well padded seat and 
backrest made  of washable fabric • Backrest and tray adju-
stable in many positions • 5-point adjustable safety belts • 
Anti falling crotch-bar protection • Removable second tray • 
Made in non-toxic, washable and anti-shocking plastic ma-
terial • With a simple touch becomes chair and desk for the 
leisure and gaming 

Col A

68
57

102

Kg8,50

COMPLETAMENTE ASSEMBLATO
TOTALLY ASSEMBLED
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Cert.
EN 14988

6-36 m
kg 6-15

5887

100

7,00  Kg

80

24

16



Col 14

Col 18

Col 11

Col 12

ART. 170

mars
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SEGGIOLONE “MARS”  • Seduta imbottita in FINTA PELLE, morbida e confortevole  • Robusta struttura metallica • Seduta 
e schienale abbondantemente imbottiti • Altezza e schienale regolabili in molteplici posizioni per il massimo confort del 
vostro bambino • Cinture di sicurezza a cinque punti regolabili • Ampio vassoio regolabile e removibile • Dotato di secondo 
vassoio lavabile, asportabile e predisposto alle diverse forme di piattini e bicchieri • Crotch-bar di protezione anticaduta • Di 
minimo ingombro quando chiuso • Piedini anteriori antiscivolo • Ruote posteriori per spostarlo più facilmente

caratteristiche / features

18



8 Pos.

5 Pos.

HIGHCHAIR “MARS”: • FAKE-LEATHER seat, soft and comfortable • Solid metal structure • Well padded seat and backrest • 
Height and backrest adjustable in many positions for your baby’s comfort • 5-points adjustable safety belts • Wide, useful and 
removable tray • With a washable, removable and designed for different shapes of saucers and glasses second tray • Protection 
and anti-fall crotch bar • Space-saving when closed • Front anti-slide rubber feet • Rear wheels to move it easier

ART. 170

mars

19 LA
 P

A
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6-24 m
kg 6-14

Made
in Italy
Made
in Italy

Cert. 
EN 16120

Col 25

20



Col 20

Col 22

Col 90

Col 21 Col 23

RIALZO SEDIA “CHEF”  • Innovativo seggiolino rialzosedia, 
resistente, sicuro e dai colori brillanti • Pronto in un istante 
grazie al semplice sistema di apertura ad una mano e di faci-
le chiusura • Si aggancia alla sedia con facilità e in sicurezza 
grazie alle cinture di ancoraggio • Regolabile in 4 altezze di-
verse per adattarsi a qualsiasi tavolo • Davanzalino facilmente 
asportabile e lavabile • Pratico, con chiusura super compatta 
per il minimo ingombro • Facile da trasportare grazie alla ma-
niglia incorporata

BOOSTER SEAT “CHEF”  • Innovative booster seat, resistant, 
safe and colorful • Ready to use thanks to the simple ope-
ning system by one-hand and easy closing • Can be easily 
and safety hooked to the chair with fixing belts • Adjusta-
ble in 4 different heights to fit any table • Easy to remove 
and washable tray • Practical, with super compact closing to 
save space • Easy to transport thanks to the built-in handle

Col 24

53
37

113733

2,10  Kg

ART. 070

chef

21 LA
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6 m+
MAX
kg 15

Cert.
EN 1272

Kg2,00

34

42

40

22



Col 34

Col 32

Col 18

Col 47

ART. 075

gurme

SEGGIOLINO DA TAVOLA “GURME” • Pratico e robusto seg-
giolino da tavola • Resistente tessuto interamente sfoderabile 
e lavabile • Cinture di sicurezza • Pratica tasca porta-oggetti • 
Comoda sacca per il trasporto in apposita tasca sotto il sedile 
• Adattabile a quasi tutti i tavoli grazie all’ampia regolazione 
del morsetto

TABLE CHAIR “GURME” • Practical, sturdy and innovative 
table chair • Strong fabric entirely draw-out and washable
• Safety belts • Handy pocket • Useful transport bag into its 
special pocket under the seat • Easy to hook to most kind of 
tables thanks to the wide clamp regulation 

Col 90

23 LA
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New
Colors

4870

48

4,00  Kg

79

11

Cert.
EN 12790

0-12 m
kg 3-9

24



“SDRAIETTA”: • Nuova Seggiolina da tavolo multifunzione • 
Ampie e morbide imbottiture • Seduta e schienale rinforzati 
e regolabili • Robusta struttura d’acciaio con piedini stabiliz-
zatori a scomparsa • Tessuto completamente sfoderabile e 
lavabile • Poggiapiedi sonori

SWINGING CHAIR “SDRAIETTA”: • Multi-function table chair • 
Big and soft padding • Seat and backrest reinforced and adju-
stable • Sturdy steel tubular frame with anti-slide supports • 
Removable and washable fabric • Disappearing feel to pass 
from rocking to easy-table chair • Musical foot-rest

Col 36

Col 20

Col 41

Col 22

ART. 048

sdraietta

25 LA
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 MOBILETTO “ARIEL” •  Innovativo e brevettato bagnetto/
fasciatoio • Completamente in plastica antiurto • Dotato di 
quattro ampi cassetti • Portaoggetti asportabile con porta-
salvietta •  Antimuffa, antiruggine e interamente lavabile 
• Può stare tranquillamente all’esterno • Fasciatoio/cambia-
toio in PVC esente da ftalati

DRESSERETTE “ARIEL” • Innovative and patented dresserette 
• Entirely made of non-scratch plastic • With four spacious 
storage drawers  • Removable soap holder with napkin hol-
der • Anti-mould, anti-rust and entirely washable • You can 
keep it outdoor without any problem • Changing mat in pvc 
without pthalates

0-12 m
MAX
kg 13

Made
in Italy

Cert.
EN 12221

8047

18,00  Kg

100

26



Col T

Col W

Col C

Col G

Col 24Col 21 Col 22 Col 23

ART. 010

ariel

Brevettato
Patented

Abbinamento materassino in PVC / PVC mattress combination
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MOBILETTO “LUNA” • Elegante cassettiera/fasciatoio con 
struttura in legno robusto e stabile • Pannelli da 20mm con 
bordature di pregio • Cassetti profondi, elegantemente rive-
stiti • Guide dei cassetti in metallo munite di fermo in aper-
tura e in chiusura e con dispositivo anticaduta • Ripiano fis-
sato al mobile tramite un particolare snodo antiribaltamento 
brevettato •  Portaoggetti asportabile con porta-salvietta 
• Maniglie di design verniciate in colori coordinati

DRESSERETTE “LUNA” • Elegant chest of drawers with strong 
and stable wood construction • 20mm boards with quality 
edgings • Deep drawers with elegant facing • Drawers with 
metal guides with opening and closing stoppers and safe 
anti-fall mechanism • Top board hinged to the body throu-
gh a safety anti-overturning patented joint •  Removable 
soap holder with napkin holder • Handles of modern design 
painted in coordinated colours

Made
in Italy

  OPTIONAL   
Supporto esterno
per vasca

0-12 m
MAX
kg 13

  40,00 Kg
8047

100

28



Col F Faggio

Col B Bianco

ART. 033

luna

Col 24Col 21 Col 22 Col 23

Abbinamento materassino in PVC / PVC mattress combination
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MOBILETTO “GIOVE”: • Elegante cassettiera/fasciatoio con 
struttura in legno robusto e stabile • Cassetti profondi • Gui-
de dei cassetti munite di fermo in apertura e in chiusura • 
Ripiano fissato al mobile tramite un particolare snodo antiri-
baltamento brevettato • Portaoggetti asportabile con porta-
salvietta • Morbido fasciatoio imbotto in colori coordinati

DRESSERETTE “GIOVE”: • Elegant chest of drawers with 
strong and stable wood construction • Deep drawers • 
Drawers with opening and closing stoppers • Top board 
hinged to the body through a safety anti-overturning pa-
tented joint • Removable soap holder with napkin holder • 
Soft changing mat padded in coordinated colors

Made
in Italy

  OPTIONAL   
Supporto esterno
per vasca

0-12 m
MAX
kg 13

  40,00 Kg
8047

100

30



Col C

Col N

Col W

ART. 030

giove

Col 24Col 21 Col 22 Col 23

Abbinamento materassino in PVC / PVC mattress combination
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Col 21

Col 22

96
42

94

80 50
80

34

8,00  Kg

Made
in Italy

Cert.
EN 12221COMPLETAMENTE ASSEMBLATO

TOTALLY ASSEMBLED

0-12 m
MAX
kg 13

32



BAGNETTO PIEGHEVOLE “FLORIDA” • Innovativo bagnetto 
dai colori accattivanti, SEMPLICE E PRONTO ALL’USO • Prati-
cissimo sistema di apertura e chiusura • Occupa pochissimo 
spazio una volta Praticissimo sistema di apertura e chiusura 
• Occupa pochissimo spazio una volta chiuso e può essere 
riposto anche dietro una porta • Piano fasciatoio con sistema 
antiribaltamento • Materassino imbottito e lavabile in PVC 
• Pratico cassetto portabiancheria • Può essere usato anche 
sopra il bidè/wc

FOLDING DRESSERETTE  “FLORIDA”  • Innovative and color 
full bath, EASY AND READY TO USE  • Super practical ope-
ning-closing system • When closed, takes very small space 
and can be placed even back to a door • Anti falling system 
changing bath • Padded and washable PVC changing mat • 
Handy holder tray • Can be used also over toilet/bidet

Col 23

Col 24

ART. 023

floridaNew
Colors

33 IL
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“EXTERNAL SUPPORT FOR BATH”: • Compact and handy 
external support for bath • Stable and light metal structure 
• Anti-locking system • Easy fixing • Suitable to several 
models of wooden chest of drawers

“SUPPORTO ESTERNO PER VASCA”: • Compatto e pratico 
supporto esterno per vaschetta • Stabile e leggera struttu-
ra metallica • Sistema di bloccaggio anti-chiusura • Sem-
plicissimo sistema di fissaggio • Applicabile a svariati mo-
delli di cassettiera in legno

4479

80

Kg2,00

Made
in Italy

ART. 211

supporto esterno per vasca

34



BAGNETTO PIEGHEVOLE “COMETA” • Leggera ma stabile 
struttura in acciaio • Vaschetta anatomica ambidestra con 
tubo per lo scarico dell’acqua • Sistema di bloccaggio e an-
tischiacciamento

FOLDING DRESSERETTE “COMETA” • Light but stable steel 
tubular frame • Two-ways anatomic tub with drain pipe • 
Anti-closing and anti-crush safety lock

Col C

Col W

63

90

75

4,00  Kg

Made
in Italy

ART. 022

cometa
0-12 m
MAX
kg 13
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FASCIATOIO “NUVOLA” • Morbido e pratico materassino fa-
sciatoio • In materiale plastico atossico lavabile (pvc senza 
ftalati) • In pratico sacchetto con maniglia

CHANGING MAT “NUVOLA” • Soft and comfortable changing 
mat • Made in plastic, non-toxic and washable material (pvc 
without pthalates) • In handy bag with handle

Col 21

Col 24

nuvolaMade
in Italy

ART. 024

5080

8

0,80  Kg

0-12 m
MAX
kg 11

New
Colors

Col 23

Col 22

36



FASCIATOIO “JOLLY” • Fasciatoio di nuova concezione • Leg-
gero ma robusto e ben imbottito fasciatoio da tavolo • Adat-
tabile e stabile su tutti i tipi di lettini e box • Gli adesivi an-
tiscivolo lo rendono ancorato alle superfici più lisce • Dotato 
di porta-salvietta e cintura si sicurezza • Materassino plastico 
atossico lavabile e removibile

CHANGING MAT “JOLLY” • New conception of baby changing 
• Light, strong and well padded • Adaptable and stable on all 
type of cots and playpens • The anti-slide adhesives make it 
anchored even on the smoothest surfaces • With napkin holder 
and safety belt • Non-toxic removable and washable plastic mat

50
82

10

3,00  Kg

Cert.
EN 12221

Made
in Italy

ART. 026

jolly

Brevettato
Patented

0-12 m
MAX
kg 11

New
Colors

Col 28

Col 29

Col 30
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Col 25

VASINO “OCTO” • Nuovo, moderno e divertente sono gli aggettivi che meglio descrivono “Octo”, l’innovativo vasino per bambini 
• Grazie alla simpatica forma ad animaletto, è il compagno perfetto per viaggiare insieme al vostro bambino e non interrompere il 
delicato processo di transizione dal pannolino al vasino facendolo sentire sicuro di sé • Inoltre, al suo interno, “Octo” INCLUDE AN-
CHE UN ROTOLO DI CARTA IGIENICA, il che lo rende ancor più simile ai water degli adulti facendo sentire il vostro bambino ancor più 
indipendente e grande • Comodo da utilizzare in casa, facile da pulire grazie al contenitore staccabile e lavabile separatamente • Ha 
una struttura stabile, il design ergonomico e una comoda seduta per favorire una postura migliore al vostro bambino

12-36 m
MAX
kg 14

38



27

30

1,20  Kg

Col 24

Col 23

Col 17

Col 21

POTTY “OCTO” • New, modern and fun are the adjectives best describe "Octo", the innovative children's potty • Thanks to the 
nice puppy shape, it’s the perfect friend to travel with your child without interrupting the sensitive process of transition from 
diaper to potty making him feel confident • In addition "Octo", ALSO INCLUDE INSIDE A TOILET PAPER ROLL, that makes it even 
more similar to the water of adults making your child feel more independent and bigger • Easy to use at home, easy to clean 
thanks to removable and separately washable tank •  It has a stable structure, ergonomic design and a comfortable seat to 
encourage a better posture for your child

ART. 086

octo
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ricci
ART. 087

1,00  Kg

2743

23Col 28

12-36 m
MAX
kg 14

VASINO “RICCI” • Il vasino anatomico “Ricci”, grazie alla 
simpatica forma dell’animaletto, è il compagno perfetto per 
viaggiare insieme al vostro bambino e non interrompere il 
delicato processo di transizione dal pannolino al vasino fa-
cendolo sentire sicuro di sé • Comodo da utilizzare in casa, 
facile da pulire grazie al contenitore staccabile e lavabile se-
paratamente • Ha una struttura stabile con piedini antiscivo-
lo che lo rendono ancorato al pavimento, il design ergono-
mico e una comoda seduta per favorire una postura migliore 
al vostro bambino

POTTY “RICCI” • The anatomic potty “Ricci”, with it’s nice 
puppy shape, it’s the perfect friend to travel with your child 
without interrupting the sensitive process of transition from 
diaper to potty making him feel confident • Easy  to use at 
home, easy to clean thanks to removable and separately wa-
shable tank • Stable structure with non-slip feet that make it 
fixed to the floor, ergonomic design and a comfortable seat 
to encourage a better posture for your child

Col 21 Col 23 Col 24 Col 25

40



“RIDUTTORE WC” • Ergonomico, igienico e adattabile a tutti i 
tipi di WC • Con bordo in gomma antiscivolo

TOILET SEAT “RIDUTTORE WC” • Ergonomic, hygienic and 
adjustable to all kind of WC • With anti-slide rubber edge 

Col A Col B Col G

Col F

  

9

30
39

0,50  Kg

+18 m
MAX kg 18

ART. 082

riduttore wc

Col W
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“STEP” • Robusto e stabile, con 4 piedini in gomma antiscivolo “STEP” • Sturdy and stable, with 4 anti-slide rubber feet

Col F

Col G

Col Y

Col A

Col B

  

16

3140

0,80  Kg

+18 m
MAX kg 18

step
ART. 083

42



VASCHETTA “POOL”: • Vaschetta anatomica per un bagnet-
to in tutto relax • In plastica atossica • Colori vivaci e alla 
moda • Piedini antiscivolo per una perfetta stabilità • Fa-
cile e pratica da usare su qualsiasi superficie

BATHTUBE “POOL”: • Anatomic tub for relaxing baths • 
Made in non-toxic plastic • Bright and fashionable colors • 
Non-slip feet for perfect stability • Handy and easy to use 
on any surface

Col B Col A Col F Col G

30

80 50

1,50  Kg

6-12 m
kg 6-13

Col W

ART. 084

pool
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Col 20

Col 36

CULLETTA “STELLINA” • Culla per neonati fianco letto con 
comoda apertura laterale • Dotata di pratico e funzionale 
sistema a dondolo per cullare il vostro bambino • OTTO di-
verse regolazioni d’altezza • Tessuti interni trapuntati • Posi-
zione antirigurgito • Facile fissaggio al letto • Ruote con freno 
e borsa di trasposto INCLUSA

BED CRIB “STELLINA” • Baby crib next to the bed with 
comfortable side opening • With a practical and functional 
rocking system to cradle your baby • EIGHT different height 
adjustments • Quilted inside fabrics • Anti-reflux position • 
Easy to fix to bed • Wheels with brake and carry-bag INCLU-
DED

0-6 m
MAX
kg 9

9,00  Kg

84

102
68

Cert.
EN 1130:2010

9052

4

44



Col 28

Col 35

ART. 140

stellina
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BORSA INCLUSA
BAG INCLUDED

caratteristiche / features

Ruote con Freno
Wheels with brake

8 Pos.

7 cm

h 60 MIN

h 80 MAX

Piedini retrattili / Retractable feet

46



ART. 140

stellina

Cinghia di fissaggio
Fixing beltDondolo / Swing

Posizione antirigurgito
Anti-reflux position

47 LA
 N
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LETTINO “PISOLO ”: • Nuovo lettino da campeggio con esclu-
sivi disegni • Eleganti combinazioni colore • Sistema di chiu-
sura ad ombrello con doppio blocco di sicurezza • Zanzariera 
per proteggere il bimbo da fastidiosi insetti • Grandi ruote 
frenanti per facili spostamenti • Funzionale secondo livello 
facilita l’adulto nel riporre il bambino al suo interno • Sacca 
per trasporto con maniglie • Morbido materasso lavabile • 
Comoda tasca porta-oggetti esterna

PLAYARD “PISOLO”: • New playard with exclusives drawings  
• Elegant color combinations • Closing umbrella system with 
double safety lock on bottom • Mosquito net to protect the 
baby from boring insects • Big wheels with brake for easy 
carrying • Handy second level let the adult put baby inside 
easier • Transport bag with handles • Soft washable mattress 
• Handy outside toy-holder pocket

11,00  Kg

84

125
65

80

20 21

Col 28

NewCert.
EN 716

0-24 m
kg 3-14

ACCESSORI INCLUSI 
ACCESSORIES INCLUDED

48



Col 33

Col 35

Col 47

ART. 049

pisolo

BORSA INCLUSA
BAG INCLUDED 49 LA
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A

N
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travel
ART. 051

LETTINO “TRAVEL” • Lettino da cam-
peggio semplice ed economico con fa-
cile sistema di apertura e chiusura ad 
ombrello • Dotato di doppio blocco di 
sicurezza sul fondo • Soffice materasso 
con fondo rigido • Interamente prodot-
to in tessuto lavabile • Munito di sacca 
con maniglie per il trasporto

PLAYARD “TRAVEL” • Simple and eco-
nomic playard with  easy opening and 
closing umbrella folding system • With 
double safety second lock on the bot-
tom • Soft and well padded mattress 
with strong wood bottom • Entirely in 
washing fabric • With practical tran-
sport bag with handles

Col 47

10,00  Kg

80

12565

80

21 21

  OPTIONAL   

• Fly 
• Kit Secondo Livello

NewCert.
EN 716

0-24 m
kg 3-14

Col 34

BORSA INCLUSA
BAG INCLUDED

Musica e Luce

50 51



aladino
ART. 150

Musica e Luce

1,00

ø17

21

  Kg

LAMPADA MUSICALE“ALADINO” • Allegra lampada notturna 
musicale • Con due melodie selezionabili, regolatore di volu-
me e interruttore di accensione e spegnimento • Intensità lu-
minosa regolabile • Funzionante a batterie (non incluse nella 
confezione) o con adattatore di corrente • Due lampadine e 
adattatore inclusi • CE

NIGHT LAMP “ALADINO” • Funny bed side lamp with melo-
dies. • With two selectable melodies, with volume and on/off 
control function • Adjustable light intensity  • It works with 
batteries (not included) and even with adaptor • Two bulb 
lamp and adaptor included • CE

51 LA
 N

A
N

N
A
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Col 99

Col 47

1,50  Kg

55

100 56

Norme
BS 7972

10-18 m
MAX
kg 25

corallo 100
ART. 057

52



BARRIERA LETTO “CORALLO ”  • Pratica e sicura barriera di 
protezione per impedire possibili cadute del bambino duran-
te il sonno •  Dotata di praticissimo sistema di sbloccaggio a 
una mano • Lo snodo permette di  reclinarla di 360° per rias-
settare il letto più facilmente • Dotata di cinghie di sicurezza 
per il fissaggio a tutti i tipi di lettini • Con ampia rete per con-
trollare costantemente il vostro bambino  • Con divertente 
disegno sul tessuto interamente lavabile

BED RAIL “CORALLO”  • Safe and easy to use protection bed-
rail to avoid possible falls of your child during sleeping • With 
super practical one-hand release system • Special joint let it 
360° recline to make bed more easily • With safety straps for 
fixing to all kind of beds •  With wide net to constantly check 
your baby  • Totally washable fabric with cute design

Col 99

2,00  Kg

55

140 56

Norme
BS 7972

10-18 m
MAX
kg 25

ART. 059

corallo 140

ESAURITO
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GIRELLO “IMOLA” • Seduta imbottita e lavabile  • Altezza re-
golabile a più livelli • Bloccaggio antichiusura • Consolle con 
giochi sonori e musicali, asportabile e certificata CE • Ruote 
piroettanti  • Base dotata di gomme bloccanti quando il gi-
rello si trova di fronte un gradino • Batterie NON INCLUSE

BABY WALKER “IMOLA” • Well padded and washable seat • 
Adjustable at many height levels • With anti-closing system 
• Upper tray with musical removable toy, CE certified • Castor 
wheels  • Base with anti-slide safety rubbers to lock the baby 
walker when near steps • Batteries NOT INCLUDED

Col 24

Effetto
Sonoro

Cert.
EN 1273

8-24 m
kg 6-12

54



Col 22

Col 21

Col 23

Col 90

ART. 073

imola

6066

58

3,70  Kg

27

72
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Col 22

Ruota frenante
Breaking wheel

Cert.
EN 1273

8-24 m
kg 6-12

Effetto
Sonoro

6962

59

4,70  Kg

27

72

56



Col 21

Col 23

ART. 074

monza

GIRELLO/DONDOLO “MONZA” • Altezza regolabile a più li-
velli • Bloccaggio antichiusura • Semplice meccanismo di 
trasformazione da girello a dondolo • Consolle con giochi 
sonori e musicali, asportabile e certificata CE • Base dota-
ta di gomme bloccanti quando il girello si trova di fronte 
un gradino • Ruota autofrenante di sicurezza per ridurre 
la velocità quando troppo elevata • Batterie NON INCLUSE

BABY WALKER “MONZA” • Adjustable at many height le-
vels • With anti-closing system • Easy changing system 
from walker function to the rocking one • Upper tray with 
musical removable toy, CE certified • Base with anti-slide 
safety rubbers to lock the baby walker when near steps 
• Automatically braking wheel for safety when it goes to 
fast • Batteries NOT INCLUDED 57 PR
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Col 22

LIBERO / OPEN BLOCCATO / CLOSED

95

50105

Kg5,00
58



TRICYCLE “PEGASO” • Sturdy, practical and handy tricycle • 
Suitable both for little children thanks to the protection ring 
and for older children • With: removable sunshade canopy, 
adjustable seat, safety belt, toy-holding basket, steering and 
removable driving handle • With lock/unlock pedals system 
• With rollaway footboard

Col 21

Col 23

Col 24

TRICICLO “PEGASO” • Robusto, pratico e maneggevole tri-
ciclo • Adatto sia per bambini piccoli grazie all’anello di 
protezione che ai bambini più grandi • Dotato di: capottina 
parasole asportabile, seduta regolabile, cintura di sicurezza, 
cestello porta-oggetti, maniglione di guida sterzante e remo-
vibile • Con sistema di frizione blocca/sblocca pedali • Con 
pedana appoggia-piedi a scomparsa

+12 m
MAX
kg 20

Cert.
EN 71:1,2,3

ART. 061

pegaso
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MACCHININA “BAUBAUCAR” • Simpatica macchinina cavalca-
bile in materiali colorati, atossici e antiurto a forma di cagnoli-
no • Pratico vano porta oggetti • Volante con clacson sonoro e 
tanti altri giochi per un divertimento assicurato • Con simpati-
che decorazioni adesive • In colorata confezione regalo

TOY CAR “BAUBAUCAR” • Funny ride-on-car made in co-
lorful, non-toxic and non scratch materials, puppy shape • 
Practical toy holding trunk • Sound steering wheel and many 
other toys for funny • Funny stickers to glue • In colorful gift 
box

38

2550 1,30  Kg

12-18 m
MAX
kg 14

Cert.
EN 71:1,2,3

baubaucar
ART. 063

60



CAVALCABILE “TRENINO”  • Grande e divertente trenino ca-
valcabile in materiali colorati, atossici e antiurto • Pratico 
vano porta oggetti • Una divertente trottola come volante e 
tanti altri giochi sonori • Con simpatiche decorazioni adesive 
• In colorata confezione regalo

RIDE-ON-CAR “TRENINO”  • Big and funny ride-on-car train 
in colorful, atoxic and anti-shocking materials • Handy tray 
holders • Funny spinning as steering wheels and many other 
sound toys • With nice sticker decorations • In colorful gift 
box

48

2657

2,50  Kg

12-18 m
MAX
kg 14

Cert.
EN 71:1,2,3

ART. 065

trenino
Effetto
Sonoro
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SISTEMA MODULARE “VIVO”: • Combinato trio reversibile con struttura in alluminio • Meccanismo di fissaggio delle componenti 
ULTRA SEMPLICE • Maniglione in pelle regolabile • Freno centralizzato • Grandi ruote singole • Super molleggiato • Completo di tutti 
gli accessori • NAVICELLA con fondo traspirante e regolabile • Scocca rigida anti-urto • SEGGIOLINO AUTO GRUPPO O+ : • Con-
forme alla R44/04 • Maniglione in alluminio con pelle • Riduttore imbottito e capottina parasole • Conforme alla norme EN 1888 : 2010

Cert.
EN 1888

62



MODULAR SYSTEM “VIVO”: • Reversible modular system with aluminum frame • SUPER SIMPLE components fixing me-
chanism • Adjustable leather handlebar • Single brake • Large single wheels • Super sprung suspension • Full optionals 
• CARRY-COT with breathable and adjustable bottom • Rigid shock-proof body • CAR SEAT GROUP O +: • Complies 
with R44/04 • Aluminum with leather handle • Padded cushion and canopy • Complies with EN 1888 : 2010 standards

ART. 400

vivo

SI
ST

EM
I M

O
D

U
LA

RI

63



telaio bianco
white frame

Col. W

  OPTIONAL   

• Ombrellino 
• Zanzariera 

64



0-36 m
kg 0-22

Al • Aluminium

vivo
ART. 400
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telaio bianco / combinazioni colore 

Col. W-90

Col. W-47

white frame / color combinations

66



vivo

Col. W-50

Col. W-26

ART. 400

43
90

65

4362

56

62102

106

6033

86

Kg4,60 Kg2,80 Kg7,00 Kg11,00
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Col. S

telaio grigio
silver frame

  OPTIONAL   

• Ombrellino 
• Zanzariera 

6868



ART. 400

vivo

Al • Aluminium

0-36 m
kg 0-22
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telaio grigio / combinazioni colore

Col. S-90

Col. S-47

silver frame / color combinations

7070



vivo
ART. 400

43
90

65

4362

56

62102

106

6033

86

Kg4,60 Kg2,80 Kg7,00 Kg11,00

Col. S-50

Col. S-26
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Col. B

telaio nero
black frame

  OPTIONAL   

• Ombrellino 
• Zanzariera 

72



ART. 400

vivo

Al • Aluminium

0-36 m
kg 0-22
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telaio nero / combinazioni colore

Col. B-90

Col. B-47

black frame / color combinations

74



vivo
ART. 400

43
90

65

4362

56

62102

106

6033

86

Kg4,60 Kg2,80 Kg7,00 Kg11,00

Col. B-50

Col. B-26
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4 Pos.

estensione
extension

grandi ruote verniciate
big painted wheels

caratteristiche / features

INCLUSO
INCLUDED

76



tasca porta-oggetti / holder pocket

aperture per aerazione / ventilation openings

particolari in eco-pelle / faux leather details

super ammortizzato / super suspension

ART. 400

vivo
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Col 34

“P4 TRIO”: • COMBINATO TRIO REVERSIBILE • Struttura in alluminio • Semplicissimo sistema di apertura/chiusura 
• Maniglione regolabile • Freno centralizzato ad un pedale • Schienale regolabile in infinite posizioni • Poggia gambe 
regolabile • Capottina con finestra in rete e para-sole • Caldo e avvolgente copri gambe • La borsa/zainetto diventa un 
piano fasciatoio • NAVICELLA con fondo traspirante • Maniglione regolabile • Agganciabile facilmente al passeggino • 
SEGGIOLINO AUTO GRUPPO O+ con sistema di aggancio/sgancio • Maniglione in alluminio regolabile • Capottina pa-
rasole asportabile • Dotato di cuscino/riduttore per bimbi più piccoli • Conforme ECE R44/04 • I tessuti di tutte le parti 
sono interamente sfoderabili e lavabili

Cert.
EN 1888Al • Aluminium0-36 m

kg 0-18

78



Col 47

“P4 TRIO”: • REVERSIBLE MODULAR SYSTEM • Aluminum structure • Very easy opening/closing system • Adjustable 
handle • Centralized brake with pedal • Adjustable back rest in infinite positions • Adjustable foot rest • Canopy with 
net window and rollaway sunshade • Warm and wrap-up foot cover • Multi-use mama-bag become a changing level 
• PRAM with transpiring bottom • Adjustable handle • Easy to fox to the stroller • CAR SEAT GROUP 0+ with one hand 
fixing/release system • Aluminum adjustable handle • Sunshade removable canopy •  With adapter pillow for little 
babies • With ECE R44/04 • Fabrics of all pieces are totally removable and washable

ART. 091

p4 trio
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Col 32

60
95

107

48
90

68

4374

58 81

31

Kg11,00 Kg4,50 Kg3,00 Kg8,0080



p4 trio

Col 90

  OPTIONAL   

• Ombrellino 
• Zanzariera 
• Fly’n Board 
• Parapioggia
 per Rally - Art. 208

ART. 091
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Col 35

p4 trio
ART. 091

82



+ = &

ON

OFF

6-12 m
12-36 m
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Col 22

OPTIONAL

84



Col 41

  OPTIONAL   

• Fly’n Board 
• Ombrellino 
• Zanzariera 
• Supporto per Navicella

0-36 m
kg 0-18

Al • Aluminium

Cert.
EN 1888

ART. 099

d1 trio

5390

108

48
90

68

4374

58

Kg9,50 Kg4,50 Kg3,00 Kg7,00
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Col 19

“D1 TRIO”: • COMBINATO TRIO con struttura in alluminio • Sistema di apertura/chiusura verticale e chiuso resta in piedi 
• Schienale regolabile in 5 posizioni • Poggia gambe regolabile • Capottina parzialmente o totalmente asportabile • 
Coprigambe imbottito • Essenziale borsa multiuso con fasciatoio • NAVICELLA con interni e coprigambe completa-
mente sfoderabili e lavabili • Schienale traforato e regolabile • Capottina con fascia posteriore apribile • Maniglione 
per trasporto regolabile • Estraendo i piedini diventa un dondolino • Sistema di aggancio/sgancio ad una sola mano • 
SEGGIOLINO AUTO GRUPPO 0+ “PRIMUS”: • Ovetto multifunzione da usare in macchina o con il combinato • Riduttore 
imbottito •  In tessuto interamente sfoderabile e lavabile • Conforme ECE R44/0486



“D1 TRIO”: • MODULAR SYSTEM with aluminum frame • Opening/closing vertical system and can stay up when closed • 
5 position adjustable backrest • Adjustable foot rest • Partially or totally removable sun shade canopy • Soft padded foot 
cover • Essential multi-use mama-bag with changer 
PRAM with inner fabric and foot cover totally detachable and washable • Backrest with holes and adjustable • Canopy 
with net strap • Adjustable transport handle • Turning feet it becomes a swinging chair • Fix/release system with only one 
hand • CAR SEAT GROUP 0+ “PRIMUS”: • Practical and multi-function, to use in the car or with our modular system • Well 
padded inside adapter • Removable and washing fabric • With ECE R44/04

ART. 099

d1 trio

Col 42
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INCLUSO
INCLUDED

Col 21

ART. 099

d1 trio

88



“SUPPORTO PER NAVICELLA”: • Supporto per le navicelle dei 
nostri sistemi modulari “D1 Trio” e “Urban” grazie al siste-
ma d’aggancio polifunzionale • Ideale per tenere il piccolo 
nella Navicella accanto al letto o al divano ed averlo sempre 
sotto controllo • Con un sicuro e semplice sistema di bloc-
caggio anti-chiusura accidentale su entrambi i lati • Chiuso 
occupa pochissimo spazio e si trasporta con facilità grazie 
alla sua leggerezza

“SUPPORT FOR CARRY-COT”: • Support for carry-cot of our 
modular systems “D1 Trio” and “Urban” thanks to multifun-
ctional fixing system. • Great support to keep your baby in-
side carry-cot near the bed or sofa and have him under con-
trol. • With a safe and simple anti- incidental-closing locking 
system on both sides. • Closed takes up very little space and 
it’s easily to carry thanks to its lightness

3,00  Kg

6284

60

76

17
Mod. “D1 Trio” Mod. “Urban”

ART. 212

supporto per navicellaMade
in Italy
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4880

100

Kg7,00

30

58

Cert.
EN 1888 Al • Aluminium

Col 90

PASSEGGINO “STROLLEY” • Nuovo passeggino, dal design moderno in robusta ma leggera struttura in alluminio • Super 
compatto quando chiuso • UNICO della gamma provvisto di maniglia allungabile per il trasporto • Con sacca da viaggio 
INCLUSA • La sua peculiarità: diventa un simpatico e comodo “TROLLEY” per poterlo trasportare agilmente, lasciandovi 
più liberi negli spostamenti • Schienale regolabile in infinite posizioni • Poggia gambe regolabile in due posizioni • 
Bracciolo frontale apribile nel mezzo per far accomodare il bambino più facilmente • Cinture di sicurezza a 5 punti con 
imbottiture protettive • Avvolgente capottina parasole con veletta estendibile • Ruote anteriori ammortizzate, piroet-
tanti e con fermo • Ruote posteriori ammortizzate con freno unico a pedale, estraibili per renderlo ancora più compatto 
quando chiuso • Tessuti con raffinato decoro

Col 47

0-36 m
kg 3-15

90



Col 18

STROLLER “STROLLEY” • New stroller with modern design in sturdy but lightweight aluminum frame • Super compact 
when closed • THE ONLY in its range with extendable handle for transport • With travel bag INCLUDED • Its peculia-
rity: it becomes a nice and comfortable "TROLLEY" you can easily carry, leaving you more free in moving • Adjustable 
backrest in endless positions • Two position adjustable leg-rest • Front bar openable in the middle to let the baby sit 
more easily • 5-point safety belts with padding pads • Wrap-around capony with extension • Damped, rotating and 
retaining front wheels • Dumped with single brake pedal rear wheels, removable to make stroller even more compact 
when closed • Fabrics with refined design

ART. 108

strolley®

Col 20
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Multiple

2 pos.

estensione
extension

  OPTIONAL   

• Fly’n Board 
• Ombrellino 
• Zanzariera 
• Borsa mama-bag

ART. 108

strolley®

92



INCLUSO
INCLUDED

INCLUSO
INCLUDED
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Col 22

Col 41

5390

108

Kg9,50

3543

100

Cert.
EN 1888 Al • Aluminium6-36 m

kg 6-18

94



Col 36

Col 42

  OPTIONAL   

• Primus 
• Fly’n Board 
• Ombrellino 
• Zanzariera 

ART. 098

lusso
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INCLUSO
INCLUDED

Col 21

lusso
ART. 098

96



Col 41Col 22 Col 36

Col 42Col 19 Col 21

Col 22

Col 22

Col 41 Col 36

Col 41 Col 36

Col 19

Col 19

Col 42 Col 21

Col 42 Col 21

STRASS VARIANTE B

STRASS VARIANTE C

STRASS VARIANTE A

ART. 107

lusso strass
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STROLLER “GEMINI”: • Elegant sibling stroller with 2 seats 
• Handy and agile driving • Front seat easily removable • 
Full rain-cover INCLUDED • Adjustable handle • Large front 
wheels with suspension, swivel and with stop • Rear whe-
els with suspension and one brakes • Large basket holder

PASSEGGINO “GEMINI”: • Elegante passeggino fratellare con 
2 sedute • Maneggevole e agile alla guida • Seduta anterio-
re facilmente sfoderabile • Parapioggia integrale INCLUSO 
• Maniglione regolabile • Grandi ruote anteriori ammor-
tizzate, piroettanti e con fermo • Ruote posteriori ammor-
tizzate con freno unico • Capiente cestello porta-oggetti

Col 47

Col 90

Col 34

98



3 Pos.

3 Pos.

58
100

103 105

30

Kg13,50

  OPTIONAL   

• Ombrellino 
• Borsa mama-bag

INCLUSO
INCLUDED

Al • Aluminium

ART. 101

gemini
6-36 m
kg 6-18
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8,50  Kg

54
89

108 105

3631

Col 47

  OPTIONAL   

• Fly’n Board 
• Ombrellino 
• Zanzariera 
• Borsa - Mama-Bag

Cert.
EN 1888

Col 53

6-36 m
MAX
kg 15

100



Col 28

PASSEGGINO “LINUS” • Passeggino a 5 posizioni, moderno, 
confortevole e affidabile • Doppio blocco di sicurezza • Maniglie 
bicolore e antiscivolo • Regolazione dello schienale in 5 posizioni 
• Poggiagambe regolabile • Poggiatesta morbido e traspirante • 
Cinture di sicurezza a 5 punti • Ruote anteriori piroettanti, am-
mortizzate con blocco • Ruote posteriori ammortizzate con freno 
a pedale ON-OFF • Barra di sicurezza frontale • Cappottina pa-
rasole con finestrella di controllo • Parapioggia integrale molto 
ampio • Avvolgente coprigambe • Cesto in rete porta-oggetti • 
Provvisto di comoda maniglia per il trasporto

STROLLER “LINUS” • 5 positions stroller, modern lines, 
comfortable and reliable • Double second safety lock and 
closing hook • Two colours anti slide handles • 5 positions 
adjustable backrest • Adjustable foot rest • Padded and 
transpirant head rest • Adjustable 5 point safety belts • Ca-
stor front wheels with suspension and brake  • Rear wheels 
with suspensions and foot-brake ON-OFF • Safety front bar 
• Canopy with window  • Full rain cover • Wrap-around foot 
cover • Toy holding net basket • Transport carrying handle

Col 32

Col 33

INCLUSO
INCLUDED

ART. 097

linus
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Col 36

Col 21

Col 90

108 103

49
82 2533

Kg7,00

6-36 m
kg 6-15

Cert.
EN 1888

102



Col 41

Col 53

Col 22

  OPTIONAL   

• Ombrellino 
• Zanzariera 
• Fly’n Board 
• Parapioggia
 per Carty - Art. 209
• Borsa - Mama-Bag

ART. 094

carty
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Col 34

  OPTIONAL   

• Ombrellino 
• Zanzariera 
• Fly’n Board 
• Parapioggia
 per Rally - Art. 208

6-12 m

12-36 m

Cert.
EN 1888 Al • Aluminium6-36 m

kg 6-18

104



Col 32

60
95

107
81

31

Kg11,00 Kg8,00

6-12 m

6-12 m

12-36 m

ART. 092

rally
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Col 47

Col 35

STROLLER “RALLY”: •  Design and REVERSIBLE stroller 
• Light aluminum structure • Very easy opening/closing sy-
stem • Adjustable handle • Centralized brake with pedal • 
Adjustable back-rest • Handy and easy to drive • Adjustable 
foot rest • Canopy with net window and rollaway sunshade • 
Multi-use mama-bag become a changing level

PASSEGGINO “RALLY”: • Passeggino di design REVERSIBI-
LE • Leggera struttura in alluminio • Semplicissimo sistema di 
apertura/chiusura • Maniglione regolabile • Freno centralizza-
to ad un pedale • Schienale regolabile • Maneggevole e agile 
alla guida • Poggia gambe regolabile • Capottina con finestra in 
rete e para-sole • La borsa/zainetto diventa un piano fasciatoio

6-12 m

6-12 m

12-36 m

12-36 m

rally
ART. 092

106



4323

2,50  Kg

Min 35 cm

Max 50 cm

+24 m
MAX
kg 20

Cert.
EN 1888

ART. 220

fly'n board

PEDANINA PER PASSEGGINI “FLY’ N BOARD” • Prodotto bre-
vettato e conforme a tutte le norme di sicurezza europee 
• Adattabile a quasi tutti i tipi di passeggini e carrozzine 
grazie ai suoi anelli di fissaggio universali • Molto robusto e 
con grandi ruote molto solide

STROLLERS BOARD “FLY’ N BOARD” • Patented and made in 
conformity to all european safety normatives • Adjustable to 
almost every kind of strollers and prams thanks to the uni-
versal mounting clamps • Very sturdy and with big wheels
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Cert.
EN 13209

3 m+
MAX
kg 12

108



MARSUPIO “ABBRACCIO” • Comodo, anatomico e morbido 
• Seduta e schienale imbottiti per il massimo comfort del 
bebè • Aperture laterali regolabili per far accomodare il bam-
bino in modo facile e sicuro • Spallacci regolabili, rinforzati e 
imbottiti per il massimo comfort della mamma • Bavaglino 
assorbi saliva per proteggere i vestiti della mamma • Tessu-
ti traspiranti per maggior freschezza del vostro bambino • 
Poggiatesta imbottito e rimovibile per sostenere la testa del 
bambino • UTILIZZABILE IN TRE VERSIONI:  1) Fronte mamma 
2) Fronte mondo 3) Sulla schiena 

BABY CARRIER “ABBRACCIO” • Comfortable, anatomical and 
soft • Padded seat and backrest for baby’s maximum comfort 
• Adjustable side openings to let sit baby easily and safely • 
Adjustable shoulder straps, reinforced and padded for mum’s 
extra comfort • Absorb saliva bib to protect mum’s clothes • 
Transpiring fabrics for greater freshness of your child • Pad-
ded and removable headrest to support the baby’s head • 
USED IN THREE VERSIONS: 1) Mom facing 2) Forward facing 
3) On the back

Col 90 Col 47

Col 34 Col 18

ART. 060

abbraccio

0,50  Kg
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remmy singolo
ART. 510

REMMY SINGOLO • Il dispositivo “anti-abbandono” Plebani x REMMY è il dispositivo più sicuro attualmente in commercio 
che ha già ricevuto diversi riconoscimenti sia a livello Nazionale che Internazionale • È un dispositivo semplice, unico e semi-
universale, applicabile a qualsiasi seggiolino auto • Il modello SINGOLO collega un solo seggiolino all’auto • Si attiva automa-
ticamente ad ogni utilizzo dell’auto • Funziona alimentandosi alla macchina tramite presa accendi-sigari • Più sicuro perché 
non necessita di smartphone per funzionare • Monitora costantemente la presenza del bambino • Ti ricorda che il bambino 
è ancora a bordo non appena spegni l’automobile, non aspetta che tu sia lontano • Composto da tre elementi: - la centralina 
elettronica che misura la tensione della batteria dell’auto. 
• Un sensore di pressione sotto la fodera del seggiolino auto per verificare se il bambino è a bordo. - Led luminosi e allarmi 
sonori per segnalare se il bimbo è ancora in auto quando viene spento il motore • Dotato di una presa USB supplementare per 
poter caricare il cellulare o un navigatore.110



ART. 520

remmy doppio

REMMY DOPPIO • Il dispositivo “anti-abbandono” Plebani x REMMY è il dispositivo più sicuro attualmente in commercio che 
ha già ricevuto diversi riconoscimenti sia a livello Nazionale che Internazionale • È un dispositivo semplice, unico e semi-
universale, applicabile a qualsiasi seggiolino auto • Il modello DOPPIO permette di collegare ben DUE seggiolini all’automobile 
contemporaneamente • Si attiva automaticamente ad ogni utilizzo dell’auto • Funziona alimentandosi alla macchina tramite 
presa accendi-sigari • Più sicuro perché non necessita di smartphone per funzionare • Monitora costantemente la presenza 
del bambino • Ti ricorda che il bambino è ancora a bordo non appena spegni l’automobile, non aspetta che tu sia lontano • 
Composto da tre elementi: - la centralina elettronica che misura la tensione della batteria dell’auto.
• Un sensore di pressione sotto la fodera del seggiolino auto per verificare se il bambino è a bordo. - Led luminosi e allarmi 
sonori per segnalare se il bimbo è ancora in auto quando viene spento il motore • Dotato di una presa USB supplementare per 
poter caricare il cellulare o un navigatore. 111 IN
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Col 34

Agganci ISOFIX

3 Pos.

Super
Soft

112



Col 90

SEGGIOLINO AUTO ISOFIX, GRUPPO 1,2,3 “FORMULA-
FIX”: • Linee e design moderne come gli interni delle auto 
• Fissaggio del seggiolino in auto super semplice in po-
chi passaggi • Rivestimento in tessuto tecnico traspirante • 
Imbottiture avvolgenti e antiurto • Spallacci imbottiti e an-
tiscivolo • Cuscino riduttore imbottito per bambini piccoli• 
Poggiatesta regolabile in diverse altezze in base all’età del 
bambino • Omologato secondo la normativa ECE R44/04

ISOFIX CAR-SEAT, GROUP 1,2,3 “FORMULA-FIX”: • Modern 
lines and design as car interiors • Fixng the car-seat into 
car in a few super simple steps • Coating breathable fabric 
• Wraparound and shock-proof padding • Padded and non-
slip shoulder straps • Padded cushion for small children • 
Adjustable headrest at different heights of the child’s age • 
Approved to safety standard ECE R44/04

Cert. 
ECE R44/04

1-12 anni
kg 9-36

SEGGIOLINO AUTO CON AGGANCI ISOFIX GRUPPO 1/2/3 - ART. 115

formula-fix

12,00  Kg

44
51

64
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Super
Soft

0-4 anni
kg 0-18

Cert. 
ECE R44/04

114



Col 47

Col 18 Col 50

Col 90

SEGGIOLINO AUTO GRUPPO 0+/1 “FAST” • Regolabi-
le in tre diverse posizioni per il confort del bambino
• Rivestimento in tessuto traspirante, sfoderabile e lavabile 
• Doppie imbottiture avvolgenti e antiurto • Spallacci imbot-
titi e antiscivolo • Cuscino riduttore imbottito per il confort 
del bambino • Cinture di sicurezza a  5 punti con pratico pul-
sante tendicinghia • Protezione sulla scocca per non rovinare 
la vostra auto • Omologato secondo la normativa ECE R44/04

CAR SEAT GROUP 0+/1 “FAST” • Adjustable in 3 different po-
sitions for the comfort of the baby • Breathable, removable 
and washable fabric cover • Double wrap and shockproof 
padding • Soft and anti-slide belt cover • Adapter pillow well 
padded for babies comfort • 5 point safety belts with practi-
cal retaining straps button • Protection on plastic body to 
avoid damaging your car • Approved to safety standard ECE 
R44/04

SEGGIOLINO AUTO GRUPPO 0+/1 - ART. 111

fast

7,00  Kg

53 42

65
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GRUPPO 3

  Kg5,50

50 47

69

1-12 anni
kg 9-36

Cert. 
ECE R44/04 Super

Soft

116



SEGGIOLINO AUTO GRUPPO 1/2/3 “DAITONA” • Rivestimento 
in tessuto traspirante, sfoderabile e lavabile • Imbottiture av-
volgenti e antiurto • Spallacci imbottiti e antiscivolo • Cuscino 
riduttore imbottito per bambini inferiori a 10 Kg. • Poggiate-
sta regolabile in diverse altezze in base all’età del bambino • 
Cinture di sicurezza 5 punti con pratico bottone tendicinghia 
• Sistema di ancoraggio al sedile tramite le cinture di sicu-
rezza dell’auto • Diventa un seggiolino di gruppo 3 staccando 
lo schienale • Omologato secondo la normativa ECE R44/04

CAR SEAT GROUP 1/2/3 “DAITONA” • Transpirant, removable 
and washable fabric • Soft and shockproof puddings • Soft 
and anti-slide belt cover • Adapter pillow well padded for 
babies under 10 kg weight • Head-rest adjustable in different 
heights, following baby’s growth • 5 point safety belts with 
practical retaining straps button • System of anchorage to the 
seat by car’s safety belt • Detachable back-rest to become a 
car seat group 3 • Approved to safety standard ECE R44/04

Col 18

Col 34Col 47

Col 50

SEGGIOLINO AUTO GRUPPO 1/2/3 - ART. 112

daitona
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Col 19

Col 36

Col 18

Col UR

OVETTO “PRIMUS” • Pratico ovetto multifunzione da usare in 
macchina come seggiolino auto, con il combinato D1 trio e sul 
tavolo come seggiolina/sdraietta • Ben imbottito • Cinture 
a 5 punti con spallacci imbottiti e tendicinghia • Può diven-
tare una pratica sdraietta grazie al maniglione da traspor-
to regolabile • In tessuto interamente sfoderabile e lavabile

CAR SEAT GROUP 0+ “PRIMUS” • Practical and multi-fun-
ction, to use in the car as car seat, with our D1 TRIO and 
on tables like swinging chair • Well padded • 5 point safety 
belts with padded cover and stretching-belt • It can become 
a useful bouncer thanks to the adjustable transport handle • 
Removable and washing fabric

0-12 m
kg 0-13

Cert. 
ECE R44/04

118



Col 34

Col 47

Col 42

Col 35

Col 90

3,00  Kg

4374

58

SEGGIOLINO AUTO GRUPPO 0+ - ART. 110

primus
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Col 90

Col 34

Col 47

45

0,75  Kg

2919

120



Fettucce regolabili per agganciarlo al passeggino.

Pratica apertura posteriore per togliere
con facilità gli oggetti sul fondo.

Tasca laterale con apertura porta fazzoletti o 
salviettine detergenti (NON INCLUSI), richiudibile.

Ampia apertura superiore per trovare
facilmente il contenuto interno.

Tasca frontale porta vivande.

Caratteristica unica: utilissime prese usb e audio 
per collegare il tuo telefono e i tuoi auricolari a 
batterie di ricarica/power-bank, lettore mp3…

(accessori NON INCLUSI).

ART. 265

zippy
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Col 90

Col 34

Col 47

50

0,70  Kg

2919

122



Fettucce regolabili per agganciarlo al passeggino.

Pratica apertura posteriore per togliere
con facilità gli oggetti sul fondo.

Tasca laterale con apertura porta fazzoletti o 
salviettine detergenti (NON INCLUSI), richiudibile.

Ampia apertura superiore per trovare
facilmente il contenuto interno

Tasca frontale porta vivande.

Caratteristica unica: utilissime prese usb e audio 
per collegare il tuo telefono e i tuoi auricolari a 
batterie di ricarica/power-bank, lettore mp3… 

(accessori NON INCLUSI).

ART. 250

b-bag
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“BORSA – MAMA-BAG”: • Comoda e pratica 
borsa universale adattabile a tutti i nostri pas-
seggini • Comodi ed eleganti manici e tracolla 
in pelle • Con materassino/fasciatoio INCLUSO

“BORSA – MAMA-BAG”: • Comfortable and 
practical universal mam-bag suitable to all 
our strollers • Comfortable and elegant leather 
handles and shoulder strap • With changing-
mat INCLUDED

Col 90

Col 47

Col 50

Col 35

Col 26

30

36

0,50  Kg

13

ART. 213

borsa-mama bag

124



ART. 270

D1 - Bag

Col 35

Col 21

Col 18

Col 42

Col 36

Col 34

Col 22

Col 19
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“OMBRELLINO” • Adattabile a quasi tutti i tipi di passeggini e 
carrozzine • In tessuto anti raggi UV

UMBRELLA “OMBRELLINO” • Adjustable to almost every kind 
of strollers and prams • Anti UV fabric

Col A

Col G

Col R

Col P

Col B

Col O

Col C

Protezione
anti UV

ART. 210

ombrellino

1,00 Kg

70

75
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ZANZARIERA “FLY” • Rete zanzariera con elastici • Adattabile 
a tutti i lettini da campeggio 

MOSQUITO NET “FLY” • Mosquito net with rubber band 
• Suitable for all camping playards

“ZANZARIERA PER LETTINI DI LEGNO” 
• Rete zanzariera integrale con elastici 
• Adattabile a tutti i lettini di legno

“MOSQUITO NET FOR COTS” 
• Mosquito net with rubber band 
• Suitable for all cots and bed 
made in wood

ART. 203

PER LETTINI - ART. 207

fly

zanzariera integrale

Made
in Italy

Made
in Italy
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PARAPIOGGIA “GOCCIA” • Parapioggia in pvc esente da 
ftalati • Adattabile a tutti i passeggini con pagodina

RAIN COVER “GOCCIA” • Made in pvc without pthala-
tes • Adjustable to all strollers with canopy

“ZANZARIERA PER PASSEGGINI” 
• Rete zanzariera integrale con 
elastici • Adattabile a tutti i mo-
delli di passeggini

“MOSQUITO NET FOR STROL-
LER” • Mosquito net with rubber 
band • Suitable for all models of 
strollers

PER PASSEGGINI - ART. 206

ART. 204

zanzariera

goccia

Made
in Italy

128



ART. 208

ART. 209

parapioggia per rally

parapioggia per carty

PARAPIOGGIA PER “RALLY”: • Parapioggia in pvc esente 
da ftalati per il nostro passeggino Mod. “Rally”

PARAPIOGGIA PER “CARTY”: • Parapioggia in pvc esen-
te da ftalati per il nostro passeggino Mod. “Carty”

RAIN COVER FOR “RALLY”: • Made in pvc without ph-
thalates for our stroller Mod. “Rally”

RAIN COVER FOR “CARTY”: • Made in pvc without ph-
thalates for our stroller Mod. “Carty”

129 A
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PARAPIOGGIA UNIVERSALE: • Parapioggia in pvc esente da 
ftalati adattabile a molti passeggini

UNIVERSAL RAIN COVER: • Made in pvc without ph-
thalates for many strollers.

ART. 215

parapioggia universale

130



“KIT SECONDO LIVELLO” • Confezione composta da parte 
in tessuto e tubi • Adattabile a tutti i lettini da campeggio 
e da interno

SECOND LEVEL “KIT SECONDO LIVELLO” • Small carton 
box with fabric part and frames • Suitable to all camping 
playards and cots

“PROLUNGA BUNNY” • Esten-
sione per il nostro cancelletto 
BUNNY • Facile da inserire e 
rimuovere • In plastica con ele-
menti interni in metallo

EXTENSION “PROLUNGA BUN-
NY” • Exstension pannel for our 
gate BUNNY • Easy to install and 
to remove • Made in plastic with 
inside metal elements

ART. 202

kit secondo livello
0-4 m
MAX
kg 10

ART. 205

prolunga bunny

optional

Max 115 cm
9 cm
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l a  p a p p a  /  f e e d i n g

i n  c as a  /  i n d o o r

co d i c i  a r t i co l i  /  i t ems  co d e

swing
ART. 076

carino
ART. 040

big-gym
ART. 160

onda
ART. 102

pratico 
ART. 041

recinto
ART. 044

confort
ART. 042

bunny
ART. 058

sdraietta
ART. 048

quark
ART. 078

gurme
ART. 075

mars
ART. 170

chef
ART. 070

132



l a  na n na  /  s l e e p y

i l  b a g n e t t o  /  b a t h

co d i c i  a r t i co l i  /  i t ems  co d e

octo
ART. 086

riduttore wc
ART. 082

florida
ART. 023

ricci 
ART. 087

step
ART. 083

supporto
esterno vasca

ART. 211

nuvola
ART. 024

pool
ART. 084

cometa
ART. 022

ariel
ART. 010

jolly
ART. 026

luna
ART. 033

giove
ART. 030

aladino
ART. 150

pisolo
ART. 049

corallo 100
ART. 057

stellina
ART. 140

corallo 140
ART. 059

travel
ART. 051
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a  p as s e g g i o  /  o u t d o o r

s i s t emi  m o d u l a r i  /  m o d u l a r  s y s t e m s

p r im i  p as s i  /  f i r s t  s t e p s

supporto per
navicella

ART. 212

co d i c i  a r t i co l i  /  i t ems  co d e

imola
ART. 073

monza 
ART. 074

baubaucar
ART. 063

pegaso
ART. 061

trenino
ART. 065

vivo
ART. 400

d1 trio strass
ART. 106

d1 trio
ART. 099

p4 trio
ART. 091

fly’n board
ART. 220

abbraccio
ART. 060

carty
ART. 094

rally
ART. 092

linus
ART. 097

gemini
ART. 101

lusso
ART. 098

lusso strass
ART. 107

strolley®

ART. 108
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a cce s s o r i  /  a c c e s s o r i e s
zippy 

ART. 265

d1-bag 
ART. 270

b-bag
ART. 250

formula-fix
ART. 115

remmy doppio
ART. 520

remmy singolo
ART. 510

co d i c i  a r t i co l i  /  i t ems  co d e

in  au t o  /  o n  c a r

primus
ART. 110

fast
ART. 111

daitona
ART. 112

borsa-mama bag
ART. 213

zanzariera integrale
ART. 207

parapioggia per carty
ART. 209

parapioggia
 universale

ART. 215

prolunga bunny
ART. 205

ombrellino 
ART. 210

zanzariera
per passeggini

ART. 206

parapioggia per rally
ART. 208

fly
ART. 203

goccia
ART. 204

kit 2° livello
ART. 202
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www.plebani.it

I prodotti PLEBANI caratterizzati da design, qualità, sicurezza e confort esclusivi sono garantiti da diversi istituti di certificazione e controllo.

PLEBANI’s products, characterized by exclusive design, quality, safety and comfort, are guaranteed by several institutes of certification and control.

6





distributore autorizzato  •  official distributor

PLEBANI s.r.l. - Via Dell’Artigianato, 1 - 24060 Telgate (Bergamo) - Italy
tel. +39 035 830314  (6 linee r.a.) - fax +39 035 831350

www.plebani.it  •  mail: info@plebani.it


